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Ovaj znak označava da se ovaj proizvod ne 
smije odlagati zajedno sa drugim kućnim 
otpadom širom EU. Da biste spriječili 
moguću štetu po životnu sredinu ili ljudsko 
zdravlje usljed nekontrolisanog odlaganja 
otpada, reciklirajte ga odgovorno kako biste 

promovisali održivo ponovno korištenje materijalnih 
izvora. 

MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE I 
SAČUVATE ZA BUDUĆU UPOTREBU.

Ovo uputstvo je dizajnirano da vam pomogne 
da potpuno razumijete vaš novi Shark DuoClean 
Bežični Usisivač. 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Voltage: 	 25.2V

SAVJET: Možete 
pronaći broj modela 
i serijski broj na 
naljepnici sa QR kodom 
koja se nalazi na dnu 
posude za prašinu.

ZABILJEŽITE OVE INFORMACIJE

Broj modela: ��������������������������������

Datum kupovine (sačuvajte račun): � ������������

Prodavnica gdje je kupljeno:

������������������������������������������

HVALA VAM 
za kupovinu Shark Anti Hair Wrap & DuoClean Bežičnog Usisivača
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1	 Ovaj usisivač se sastoji od motorizovane 
stopice, štapa i ručnog usisivača. Ovi 
dijelovi sadrže električne konekcije, 
električno ožičenje i pokretne dijelove koji 
mogu predstavljati rizik za korisnika.

2	 Prije svake upotrebe, pažljivo pregledajte 
sve dijelove i provjerite da li postoje bilo 
kakva oštećenja. Ako je neki dio oštećen, 
prekinite upotrebu.

3	 Koristite samo originalne zamjenske 
dijelove.

4	 Ovaj usisivač ne sadrži dijlove koji se 
mogu servisirati.

5	 Koristite uređaj samo kako je opisano 
u ovom priručniku. NEMOJTE koristiti 
usisivač za bilo koju svrhu osim onih 
opisanih u ovom priručniku.

6	 Osim filtera i posude za prašinu, 
NEMOJTE izlagati bilo koje dijlove 
usisivača vodi ili drugim tečnostima.

7	 Držite aparat i kabl van domašaja djece. 
Ne dozvolite da djeca koriste aparat. 
NEMOJTE dozvoliti da se koristi kao 
igračka. Neophodan je blizak nadzor kada 
se koristi u blizini djece.

OPŠTA UPOTREBA
8	 Ovaj aparat mogu koristiti osobe 

sa smanjenim fizičkim, senzornim 
ili mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja ako su 
pod nadzorom ili su dobile uputstva o 
bezbijednoj upotrebi aparata i razumiju 
potencijalne opasnosti. Čišćenje i 
korisničko održavanje ne smiju se vršiti 
od strane djece.

9	 Uvijek isključite usisivač prije povezivanja 
ili odvajanja kabolova koji provode struju, 
motorizovanih stopica, punjača, baterija ili 
drugih električnih ili mehaničkih dijelova.

10	 NEMOJTE rukovati utikačem ili 
usisivačem sa mokrim rukama.

11	 NEMOJTE koristiti bez posude za prašinu, 
filtera i rotirajuće četke.

12	 Koristite samo filtere i dodatke brenda 
Shark®. Nepridržavanje ovoga može 
poništiti garanciju.

13	 NEMOJTE stavljati bilo kakve objekte u 
otvore stopice ili dodataka. NEMOJTE 
koristiti sa bilo kojim otvorom koji je 
začepljen; držite slobodnim od prašine, 
vlakana, dlaka i bilo čega što može 
smanjiti protok vazduha.

14	 NEMOJTE koristiti ako je protok vazduha 
kroz stopicu ili dodatak ograničen. Ako se 
vazdušni putevi ili motorizovana stopica 
za pod blokiraju, isključite usisivač. 
Uklonite sve prepreke prije nego što 
ponovo uključite uređaj.

15	 Držite stopicu i sve otvore usisivača 
udaljene od dlaka, lica, prstiju, 
nepokrivenih nogu ili labave odeće.

16	 NEMOJTE koristiti ako usisivač ne radi 
kako treba, ili je pao, oštećen je, ostavljen 
na otvorenom ili pao u vodu.

17	 Budite posebno oprezni kada čistite na 
stepenicama.

18	 NEMOJTE ostavljati usisivač bez nadzora 
dok je uključen.

19	 19.	Kada je uključen, držite usisivač u 
pokretu preko površine tepiha u svakom 
trenutku da biste izbjegli oštećenje 
vlakana tepiha.

20	 NEMOJTE postavljati usisivač na 
nestabilne površine kao što su stolice ili 
stolovi. 
 

 �UPOZORENJA 
SMANJITE RIZIK OD POŽARA, ELEKTRIČNOG UDARA, POVREDA 
ILI ŠTETE NA IMOVINI:

VAŽNE BEZBJEDNOSNE INSTRUKCIJE
SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU • MOLIMO PROČITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE 
UPOTREBE OVOG USISIVAČA.
Da biste smanjili rizik od udara strujom i nepredviđene operacije, isključite 
napajanje i uklonite bateriju ION Power Pack prije servisa.
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21	 NEMOJTE koristiti za usisavanje:

a)	 Tečnosti

b)	 Velikih predmeta

c)	 Čvrstih ili oštrih predmeta (staklo, 
ekseri, šrafovi, novčići i slično)

d)	 Velikih količina prašine (opiljci od 
gipsanih zidova, pepeo iz kamina ili žar). 
NEMOJTE koristiti kao dodatak 
električnim alatima, za sakupljanje 
prašine.

e)	 Predmete koji gore ili se dime (vruć 
ugalj, opušci ili šibice)

f)	 Zapaljivih ili lahko zapaljivih materijala 
(tečnost za upaljače, benzin ili kerozin)

g)	 Toksične materijale (izbjeljivač, 
amonijak ili sredstva za čišćenje odvoda)

22	 NEMOJTE koristiti u sledećim 
prostorijama: 

a)	 Loše osvijetljenim područjima

b)	 Mokrim ili vlažnim površinama

c)	 Napolju, na otvorenom

d)	 Prostorijama koje su zatvorene i mogu 
sadržati eksplozivne ili toksične pare ili 
isparenja (tečnost za upaljače, benzin, 
kerozin, boja, razređivači boje, supstance 
za zaštitu od moljaca ili zapaljiva prašina)

23	 Isključite usisivač prie povezivanja ili 
odvajanja punjača.

24	 Isključite usisivač prie bilo kakvog 
podešavanja, čišćenja, održavanja ili 
otklanjanja problema.

25	 Tokom čišćenja ili rutinskog održavanja, 
NEMOJTE sjeći ništa osim dlaka, vlakana 
ili konca omotanog oko rotirajuće četke.

26	 Ostavite sve filtere da se potpuno osuše 
na vazduhu prie ponovnog postavljanja 
u usisivač kako biste spriječili ulazak 
tečnosti u električne dijelove.

27	 NEMOJTE modifikovati ili pokušavati 
sami da popravite usisivač ili bateriju, 
osim kao što je navedeno u ovom 
priručniku. NEMOJTE koristiti bateriju ili 
usisivač ako je modifikovana ili oštećena. 
Oštećene ili modifikovane baterije mogu 
pokazivati nepredvidivo ponašanje 
koje može izazvati požar, eksploziju i 
predstavljaju rizik od povrede.

28	 Isključite sve kontrole prije isključivanja iz 

struje.

29	 Uvijek isključite ovaj aparat prije 
povezivanja ili odvajanja motorizovane 
cijevi ili ručnog usisivača.

BATTERY PACK
30	 Baterija je izvor napajanja za usisivač. 

Pažljivo pročitajte i slijedite sva uputstva 
za punjenje.

31	 Da biste spriječili nenamjerno pokretanje, 
osigurajte da je usisivač isključen prie 
nego što ga podignete ili ponesete. 
NEMOJTE nositi aparat sa prstom na 
prekidaču za napajanje.

32	 Koristite samo punjače Dong 
Kun DK33-288080H-B ili Yinli 
YLS0483A-U2880802. Korištenje 
pogrešnog punjača može rezultirati 
nepunjenjem i/ili nebezbijednim 
uslovima. Koristite samo Shark® bateriju 
XSBT700EU.

33	 Držite bateriju daleko od svih metalnih 
objekata kao što su spajalice, novčići, 
ključevi, ekseri ili šrafovi. Kratki spoj 
terminala baterije povećava rizik od 
požara ili opekotina.

34	 Kod grubog rukovanja, tečnost može 
biti izbačena iz baterije. Izbjegavajte 
kontakt sa ovom tečnošću, jer može 
izazvati iritaciju ili opekotine. Ako dođe 
do kontakta, isperite vodom. Ako tečnost 
dospije u oči, potražite medicinsku 
pomoć.

35	 	 Baterija se ne smije skladištiti na 
temperaturama ispod 3°C ili iznad 40°C 
kako bi se održao dugoročni vijek trajanja 
baterije.

36	 NEMOJTE puniti bateriju na 
temperaturama ispod 5°C ili iznad 40°C.

37	 Skladištite aparat unutra. NEMOJTE 
koristiti ili skladištiti ga na temperaturama 
ispod 3°C. Osigurajte da je aparat na 
sobnoj temperaturi prije upotrebe.

38	 NEMOJTE izlagati bateriju vatri ili 
temperaturama iznad 130°C jer to može 
dovesti do eksplozije

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA
4
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UPOZNAVANJE SA VAŠIM SHARK BEŽIČNIM USISIVAČEM

1.	� Umetnite štap u stopicu za podove, pritiskajući ga dok ne klikne sigurno na mjestu.
2.	� Umetnite ručni usisivač u vrh štapa, pritiskajući ga dok ne klikne sigurno na mjestu.

Za pravilno funkcionisanje, uvjerite se da su svi dijelovi potpuno povezani i da su kliknuti na mjestu.

Flexology®  
štap

Ručni
usisivač

Podna mlaznica protiv 
zapetljavanja dlaka

UPOZORENJE: Ovaj usisivač ne može samostalno stajati. Za više informacija pogledajte odjeljak o skladištenju uređaja.
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VAŠA LITIJUM-JONSKA POWER PACK BATERIJA

Litijum-jonska Power Pack baterija ne dolazi potpuno napunjena. Pre prve upotrebe, potpuno je napunite.
Tokom prve upotrebe, ispraznite bateriju dok potpuno ne potroši energiju. Na ovaj način ćete formirati bateriju.

Ovaj proizvod koristi litijum-jonsku punjivu i reciklirajuću bateriju. Kada baterija vremenom oslabi, treba je 
ukloniti iz usisivača i reciklirati. NEMOJTE sagorijevati ili kompostirati bateriju.

Kada vaša litijum-jonska Power Pack baterija treba da se zamijeni, odložite je ili reciklirajte u skladu sa 
lokalnim propisima. U nekim oblastima je nezakonito stavljati potrošene litijum-jonske baterije u kantu za 
smeće ili u tok komunalnog otpada. Kontaktirajte vaš lokalni centar za reciklažu za informacije o tome gdje 
možete odložiti potrošeni Power Pack.

RECIKLIRANJE VAŠE LITIJUM-JONSKE POWER PACK BATERIJE

LED INDIKATORI NAPAJANJA BATERIJE I PUNJENJA

NAPOMENA: Potpuno punjenje traje približno 3 sata. Litijum-jonski Power Pack, kao i sve litijum-litijum-jonske baterije, 
prirodno će smanjivati kapacitet tokom vremena od 100% kapaciteta nove baterije.

Punjenje

Low  
Charge

Mid  
Charge

Nearly  
Full

Full  
Charge

NOTE: Full charge takes approximately 3 hours.

 
Korištenja

Full  
Charge

Mid  
Charge

Low  
Charge

Nearly  
Empty

No  
Charge
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PUNJENJE BATERIJE

Odvojite ručni usisivač od štapa pritiskanjem 
dugmeta za otpuštanje štapa i povlačenjem prema 
gore. Priključite punjač u priključak za punjenje na 
ručnom usisivaču.

Priključite punjač za Litijum-jonski Power Pack u 
zidnu utičnicu.

Da biste stavili usisivač u režim skladištenja, 
pritisnite kukicu za otključavanje dok preklapate 
ručni usisivač naprijed dok štap ne klikne i zaključa 
se. Priključite punjač u priključak za punjenje na 
ručnom usisivaču.

Da biste uklonili bateriju, stisnite dugme za 
otpuštanje baterije i povucite je unazad. Priključite 
punjač u priključak za punjenje na bateriji.

PUNJENJE U RUČNOM USISIVAČUPUNJAČ ZA LITIJUM-JONSKI POWER PACK

FLEXOLOGY® REŽIM SKLADIŠTENJAVAN USISIVAČA
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PODEŠAVANJA NAPAJANJA

Pomaknite prekidač na vrh da biste isključili 
napajanje. Da biste započeli usisavanje, pomaknite 
prekidač na željeni režim.

Čvrsti Podovi/Manji Tepisi 
Koristite ovaj režim za čišćenje podova i manjih 
tepiha.

Tepih 
Koristite ovaj režim za usisavanje ostataka ispod 
površine vaših tepiha.

Za dodatno pojačanje snage, povucite okidač 
na ručnom usisivaču. Otpustite ga da se vrati na 
standardnu snagu.

ISKLJUČENO REŽIM ZA ČVRSTE PODOVE

REŽIM ZA TEPEH BOOST REŽIM

8
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REŽIMI ČIŠĆENJA

NAPOMENA: Svi dodaci su kompatibilni i sa štapom i sa ručnim usisivačem.

Da biste očistili podove, postavite nogu na stopicu za podove i nagnite ručni usisivač unazad.

Uspravite usisivač i pritisnite dugme za otpuštanje 
stopice tamo gdje se dno štapa sastaje sa stopicom. 
Podignite prema gore da odvojite. Odlično za 
čišćenje plafonskih ventilatora, prozorskih dasaka i 
drugih teško dostupnih područja.

ČIŠĆENJE IZNAD VISINE PODOVA 
SA ŠTAPOM

Pritisnite dugme za otpuštanje štapa da skinete 
ručni usisivač sa štapa. Odlično za čišćenje 
stepenica, namještaja i drugih područja iznad 
podova kao i teško dostupnih mjesta.

RUČNI USISIVAČ ZA ČIŠĆENJE 
IZNAD VISINE PODOVA

USPRAVNO SA FLEXOLOGY® ŠTAPOM

NAPOMENA: Rotirajuća četka će se aktivirati samo kada su ručni usisivač i štap nagnuti unazad.
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KORIŠĆENJE FLEXOLOGY® ŠTAPA

Pritisnite kukicu za otključavanje Flexology® štapa 
na poleđini štapa, a zatim podesite ugao.

Da biste stavili usisivač u režim skladištenja, 
pritisnite kukicu za otključavanje dok preklapate 
ručni usisivač naprijed dok štap ne klikne i 
zaključava se.

Da biste izvadili usisivač iz režima skladištenja, 
podignite ručni usisivač dok štap ne klikne i 
zaključava se na mjestu.

Podesite štap na niži ugao da lahko očistite ispod 
namještaja.

FLEXOLOGY® DOSEZANJE

FLEXOLOGY® REŽIM SKLADIŠTENJA

(Klik)

(Klik)

10
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Pritisnite dugme za oslobađanje ručnog usisivača i 
odvojite ručni usisivač od štapa.

Da biste ispraznili posudu za prašinu dok je 
pričvršćena za ručni usisivač, postavite posudu za 
prašinu iznad kante za smeće i gurnite klizač za 
otvaranje poklopca unaprijed.

Uklonite ostatke sa mreže za prašinu tako što ćete je 
blago tapkati ili obrisati suhom krpom po potrebi. Da 
biste očistili unutrašnjost posude za prašinu, isperite 
je vodom. Postavite je sa strane da se suši na vazduhu 
najmanje 24 sata prije nego što je ponovo instalirate.

PRAŽNJENJE POSUDE ZA PRAŠINU

UKLANJANJE I ČIŠĆENJE POSUDE ZA PRAŠINU

ODRŽAVANJE USISIVAČA

1

1

2

2

Da biste uklonili posudu za prašinu sa ručnog usisivača, 
pritisnite dugme za oslobađanje posude za prašinu 
koje se nalazi blizu stopice ručnog usisivača. Nagnite 
posudu za prašinu i podignite je da biste je uklonili. 
Da biste ispraznili prašinu i ostatke, držite posudu za 
prašinu iznad kante za smeće, a zatim gurnite klizač za 
otvaranje poklopca unaprijed.
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Pritisnite dugme za oslobađanje posude za prašinu 
i uklonite posudu za prašinu. Izvucite filterski set 
od pjene i filca sa zadnje strane posude za prašinu. 

Uklonite posudu za prašinu. Izvucite post-motorni 
filter iz ručnog usisivača.

ODRŽAVANJE USISIVAČA

PRED-MOTORNI FILTER POST-MOTORNI FILTER

ČIŠĆENJE FILTERA

Za čišćenje filtera, isperite ih samo vodom. Ostavite sve filtere da se potpuno osuše na vazduhu najmanje 
24 sata prije ponovne instalacije kako biste spriječili da tečnost dospije u električne dijelove. Čistite 
pred-motorne filtere najmanje jednom mjesečno, a post-motorni filter najmanje jednom godišnje. Kada je 
potrebno, otresite prljavštinu između pranja. Češće čišćenje može biti potrebno kod intenzivnije upotrebe.

VAŽNO: NE KORISTITE sapun prilikom čišćenja filtera. Koristite samo vodu.

Set filtera od pjene i filca 
za pred-motorni dio

Post-motorni filter Post-motorni filter

12
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1.	� Isključite usisivač.

2.	� Pomoću novčića okrenite bravice suprotno od smijera kazaljke na satu da biste ih otvorili, zatim 
podignite poklopac da biste pristupili četki.

3.	� Očistite prolaz od blokada.

4.	� Vratite poklopac tako što ćete umetnuti umetke u proreze, zatim pritisnuti čvrsto sa svih strana prije 
nego što okrenete bravice u smijeru kazaljke na satu da biste ih zatvorili. Čućete klik kada su bravice 
sigurno zatvorene.

ODRŽAVANJE USISIVAČA

STOPICA ZA POD

Ako pređete preko tvrdog ili oštrog objekta ili primetite promenu u zvuku tokom usisavanja, provjerite 
da li ima blokada ili predmeta uhvaćenih u četku.

STOPICA ZA POD SA SISTEMOM ZA 
ZAŠTITU OD ZAPETLJANJA DLAKA

13
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Provjera blokada u ručnom usisivaču:

1.	 �Isključite usisivač.

2.	 �Uklonite ručni usisivač sa štapa.

3.	 �Provjerite sve ulazne otvore ka posudi za prašinu i 
uklonite sve ostatke ili blokade.

Provjera blokada u stopici za pod:

1.	 �Isključite usisivač.

2.	 �Odvojite štap.

3.	 �Pomoću ivice novčića otvorite tri bravice na donjem 
dijelu stopice za pod

4.	 �Uklonite poklopac i nagnite vrat stopice za pod.

5.	 �Provjerite otvor i uklonite sve ostatke ili blokade.

6.	 �Vratite poklopac tako što ćete čvrsto pritisnuti sa svih 
strana i okrenuti bravice u smijeru kazaljke na satu.

PROVJERA BLOKADA

ODRŽAVANJE USISIVAČA

Provjera blokada u štapu:

Flexology® štap:

1.	 �Isključite usisivač.

2.	 �Uklonite ručni usisivač i stopicu za pod sa štapa.

3.	 �Proverite pristup za uklanjanje blokada na Flexology® 
dijelu štapa tako što ćete pritisnuti jezičke sa obje 
strane crijeva i podići crijevo radi pristupa štapu.

4.	 �Očistite sve ostatke i blokade.

14
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ODRŽAVANJE USISIVAČA

RJEŠAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od električnog udara i neželjenog rada, 
isključite napajanje i uklonite bateriju sa litijum-jonskim napajanjem prije nego 
što izvršite bilo kakvo servisiranje.

Usisivač ne skuplja ostatke. Nema usisavanja ili je usisavanje slabo. Svjetlo na stopice je crveno. 
(Pogledajte odjeljak Provjera blokada za više informacija.)
• �Provjerite filtere da li je potrebno čišćenje. Pratite uputstva za ispiranje i potpuno sušenje filtera prije 

nego što ih vratite u usisivač.
• �Posuda za prašinu može biti puna; ispraznite posudu za prašinu.
• �Provjerite stopicu za pod zbog blokada; očistite blokade ako je potrebno.
• �Uklonite sve konce, vlakna tepiha ili dlake koje mogu biti zamotane oko četke.
• �Provjerite vezu između ručnog usisivača i štapa zbog blokada; očistite blokade ako je potrebno. 

Ako problem i dalje postoji, kontaktirajte ovlašteni servis.
• �Provjerite pristup za uklanjanje blokada u štapu i očistite sve ostatke.
Usisivač podiže prostirke.
• �Uvjerite se da ne koristite režim povećanja snage. Budite oprezni kada usisavate prostirke ili tepihe sa 

delikatno ušivenim ivicama.
• �Isključite uređaj da biste isključili četku, a zatim ponovo pokrenite pomoću prekidača za napajanje/

selektor.
Četka se ne okreće.
• �Odmah isključite usisivač. Uklonite sve blokade prije nego što ponovo uključite usisivač. Uvjerite se 

da je ručni usisivač dovoljno nagnut unazad kako bi se četka aktivirala. Ako se četka i dalje ne okreće, 
kontaktirajte ovlašteni servis.

• �Ako stopica za pod ima farove i oni nisu osvjetljeni, postoji problem sa vezom između ručnog usisivača, 
štapa i stopice. Pokušajte da isključite i ponovo povežete dijelove. Ako farovi i dalje ne svijetle, 
kontaktirajte korisničku podršku.

Usisivač se sam isključuje.
Postoji nekoliko mogućih razloga zašto se usisivač sam isključuje, uključujući blokade, probleme sa 
baterijom i pregrijavanjem. Ako se usisivač sam isključuje, uradite sljedeće korake:
1. �Uključite usisivač i provjerite svjetla indikatora baterije koja se nalaze na ručnom dijelu usisivača. Ako 

je potrebno punjenje, priključite uređaj dok je usisivač isključen.
2. �Ispraznite posudu za prašinu i očistite filtere (Pogledajte odijeljke Pražnjenje posude za prašinu i 

Čišćenje filtera).
3. �Provjerite štap, dodatke i ulazne otvore i uklonite sve blokade.
4. �Ostavite uređaj i bateriju da se hlade najmanje 45 minuta, dok se ne vrate na sobnu temperaturu.
5. �Ponovo pokrenite uređaj pomoću prekidača za napajanje.

Svjetla indikatora baterije na ručnom usisivaču trepere.
• �Donje LED svjetlo treperi (Slika A): Baterija treba da se napuni.
• �Gornje i donje LED svjetlo trepere (Slika B): Temperatura baterije nije optimalna, pa je punjenje 

privremeno pauzirano. Ostavite bateriju priključenu i punjenje će uskoro biti nastavljeno.
• �Ako gornja dva ili donja dva LED svjetla trepere (Slika C, Slika D), pozovite korisničku podršku.

Fig. A Fig. CFig. B Fig. D

NAPOMENA: Ako usisivač i dalje ne radi ispravno, kontaktirajte korisničku podršku.
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Ilustracije se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Konstantno nastojimo poboljšati svoje proizvode, stoga su 
ovdje navedene specifikacije podložne promjenama bez prethodne najave. 

NINJA je registrirani zaštitni znak Shark Ninja Operating LLC. 
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